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“Həqiqətin onomastikası” 
– tarixin möhürü

Qərbi Azərbaycan ərazisinin xalqımıza məxsusluğunu tarixi möhür kimi 
təsdiqləyən yer adları barədə çoxillik tədqiqatları əks etdirən “Həqiqətin 
onomastikası” kitabı ingilis dilində işıq üzü görüb.

Gərgin tədqiqat işlərinin bəhrəsi 
olan bu  kitab erməni vandaliz-
minin və saxtakarlığının ən ba-
riz nümunələrindən birinə - ta-
rixi Azərbaycan torpaqlarında, 
indiki Ermənistan Respublikası 
ərazisində əsrlər boyu yaşamış 
azərbaycanlıların izlərinin silinməsi 
üçün bizə məxsus 1600-ə yaxın 
toponim, hidronim, oronimlərin 
kütləvi şəkildə dəyişdirilməsi və 
saxtalaşdırılması, bir çox yaşayış 
məntəqələrinin isə məqsədli şəkildə 
yer üzündən tamamilə silinməsi fakt-

larına həsr olunub. 
Mütəxəssislər və geniş oxucu 

kütləsi üçün nəzərdə tutulmuş kitab-
da Ermənistanda azərbaycanlıların 
ata-baba yurdu olan 737 yaşayış 
məntəqəsinin ləğv edilmiş, 499 kənd 
və qəsəbənin adları dəyişdirilmiş, 
704 inzibati vahidin, 231 oronimin, 
116 hidronimin, 137 yaylaq və qış-
lağın toponimlərinin tarixi və izahı 
verilib. Hazırda Ermənistan Res-
publikası ərazisində toponimlərin 
müəyyənləşdirilməsi istiqamətində 
tədqiqat işləri davam etdirilir. 

Kitabın qısa zamanda rus dilində 
nəşri də nəzərdə tutulur.

Xatırladaq ki, Prezident İlham 
Əliyevin 2020-ci il iyun ayında Tərtər 
Olimpiya İdman Kompleksinin açılışı 
zamanı indiki Ermənistan Respub-
likası ərazisindəki coğrafi adların 
mütləq əksəriyyətinin Azərbaycan 
mənşəli olması, bu mövzunun tədqiqi 
və təbliğinə dair Azərbaycanın 
alim və mütəxəssislərinə verdiyi 
tövsiyəyə əsasən, tarixçi alimlər, ta-

rixi toponimlər, dilçilik və xəritəçəkmə 
üzrə təcrübəli mütəxəssislərin 
cəlb olunması ilə “Həqiqətin ono-
mastikası” adlı kitab hazırlanaraq 
nəşr edilib. Ötən ilin dekabrın son 
günlərində Qərbi Aazərbaycan İc-
ması üzvləri ilə görüş zamanı da 
dövlət başçısı ermənilərin əsassız 
və xəyanətkarlıqla dəyişdirdikləri yer 
adlarının tarixi və siyasi önəmini bir 
daha vurğulayıb.
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Tanınmış şərqşünas, yazıçı-publisist, Əməkdar jurnalist Fazil Güneyin 
Qarbağ müharibəsinin 30 illik sənədli-bədii salnaməsini yaratmış “Qara 
qan” trilogiyasında soydaşlarımızın Ermənistandan sonuncu və kütləvi 
deportasiyasının müdhiş mənzərəsini əks etdirən hadisə və epizodların 
davamını oxucularımıza təqdim edirik:
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1988-ci ildə erməni gizli təşkilatları 
SSRİ-nin başçısı Mixail Qorbaçovu 
ələ alandan sonra daşnak törəmələri 
Qərbi Azərbaycanda İrəvandan baş-
layaraq bütün bölgələrdə aborigen 
xalqın – min illərlə bu torpaqlar-
da məskun olmuş soydaşlarımızın 
evlərini boşaltdırıb, özününkülərə  
paylayırdılar. Dədə-baba yurdların-
dan çıxmaq istəməyib dirənənləri ara-
dan götürürdülər, kimisini döyüb öldü-
rür, kimisini maşınla vururdular, hətta 
bir neçəsini işlədikləri taxta sexində 
elektrik mişarının ağzına verib ikiyə 
bölmüşdülər.

 Bütün bunlar milisin, digər in-
zibati orqanların, məmurların gözü 
qabağında baş verirdi. Buna görə 
də, pəhləvan cüssəli Məcnun “Allah 
şeytana da, onun bu törəmələrinə də 
lənət eləsin, cəzalarını versin” deyib 
özünü sakitləşdirirdi, ailəsini, toyunu 
görmədiyi oğul-qızını gözləri önünə 
gətirib susmağa məcbur olurdu. Arxa-
larında silahlı milis, sovet ordusu da-
yanmış, xaricdən dəstək alan, yaxşı 
təşkilatlanmış erməni təxribatçılarına 
qarşı əliyalın yerli əhali nə edə bilərdi" 

 Dözməyib səsini qaldıranla-
rı birdəfəlik susdururdular. Onların 
harayına səs verən yox idi. Türkiyə 
səsini qaldıra bilmirdi, Bakıda respub-
lika rəhbərliyi susurdu. Xalqın böyük 
oğlu Heydər Əliyevi bu olaylar öncəsi 
Kremldə sovet rəhbərliyindən uzaq-
laşdırıb ictimai-siyasi həyatdan təcrid 
etmişdilər. Ermənistanda bütünlüklə 
vəhşiləşdirilmiş kütlənin qurbanına 
çevrilmiş dinc azərbaycan türklərinin 
sayı o zaman 250 minə yaxın idi.

Belə bir təhlükəli durumda 
Quzukənddə Məcnun Cahangiroğlu-
nun qəniminə çevrilmiş Xaçik Qriqor-
yan adlı kəmfürsət hayk Gürcüstanın 
Cavaxetiya adlandırdığı, ötən əsrin 
40-cı illərinədək Məhsəti türklərinin 
yaşadığı Axalkaladan idi. Həmin 
illərdə Mikoyanın təşkilatçılığı, Sta-
linin əmri ilə boşaldılıb, Qazaxıstan 
çöllərinə sürgün edilmiş yerli xalqın 
evlərinə xaricdən gələn ermənilər 
köçürülmüşdülər. Xaçikin ata-baba-
larına Ahıska türklərinin yurdları əta 
edilmişdi, indi oğul-nəvələrə Azəri 
türklərinin evləri, tarlaları bağışlan-
mışdı.

Məcnun Gəncədəki Kənd 
Təsərrüfatı İnstitutunu bitirdikdən 
sonra rəhmətlik anası Azərbaycanda 
qalmaq istəyən oğluna demişdi:

– Hamınız savad alıb gedirsiniz. 
Bəs dədə-baba yurdumuz olan bu 
torpaqlarda kim qalacaq" Bu mahalı 
kim qoruyub saxlayacaq"

 Bu sözlərdən sonra o, Amasiya-
ya dönmüş, kəndlərində öz ixtisası 
üzrə işləməyə başlamışdı, böyük 
bir sovxozun – 15 min iri və xırda-
buynuzlu heyvanı olan, yüz tonlarla 
taxıl becərilən kənddə baş mühasib 
vəzifəsinə yüksəlmişdi. Amasiya ra-
yonunun 3–4 erməni kəndini çıxmaq-
la qalanı azərbaycanlıların kəndləri 
idi. Rayonun başçısı azərbaycanlı 
olsa da, prokuroru, milis rəisi, 
məhkəmə sədri, digər məmurlarının 
çoxu ermənilər idi. Birinci katib İldırım 
Bağırov çox savadlı, ağıllı, çevik, so-
vet qanunlarını yaxşı bilən siyasətcil, 
millətini sevib qoruyan şəxsiyyətli in-
san idi. Ermənilər onu “türkün atası” 
adlandırırdılar.

Bu rayonun erməni məmurları 
onların sayəsində kef çəkirdilər: 
ailələrini, qonaq-qaralarını dincəlmək, 
yeyib-içmək üçün Quzukəndə 
gətirirdilər, evlərinə cəmdək-cəmdək 
ət, motal-motal pendir, sərnic-sərnic 
qatıq, küpə-küpə kərə yağı aparırdı-
lar.

Bir dəfə rayon prokuroru qonağı 
ilə Arpagölə yeyib-içməyə gələndə 
Məcnuna demişdi:

– Sizin adamlar əliaçıqdırlar, 

ağzıbərkdirlər. Bizimkilərin birindən 
bir çoşka istəyəndə gedib xəbərçilik 
edir.

 Məcnunun ömrünün ən ağ-
rılı duyğusu boşaldılmış kəndin 
küçələrindən, evlərindən ermənicə 
danışıqların ucalması, “yaxşı ağla-
dırıq türklərin anasını” kimi ifadələri, 
söyüşləri eşitməsi idi. Bunun pik 
nöqtəsi öz əlləri ilə tikdiyi ikiqatlı 

evindən anbar kimi işlətdiyi köhnə 
tikiliyə köçməsi, Xaçikin yanıq verə-
verə onun yataq otağında yatdığı 
gecə oldu. 

O, ermənilərlə çox işləmişdi, 
dillərini bilirdi. Aralarında yaxşı-
sı da, pisi də vardı. Amma beləsini 
görməmişdi. Hər hərəkəti, baxışı 
“vur məni öldür” deyirdi... Traktoru-
nu gətirib onun qaldığı anbar tikilisi 
ilə evin arasındakı dar yerdə saxla-
yırdı. Dözə bilməyən Məcnun zorla 
gülümsəyib demişdi:

– Niyə gen həyətdə saxlamayıb, 
bu dar yerə soxursan" Döndərəndə 
anbarın, evin divarlarını zədələyə 
bilərsən.

Xaçik sifətinə saymazyana ifadə 
verib ikrahla səsini yüksəltmişdi:

– Ev mənimdir, özüm bilərəm. 
Sənə nə dəxli" Yoxsa, düşünürsən 
ki, möcüzə baş verəcək, bu ev yenə 
sənin olacaq" Ümidini qoz elə, bir 
daha buralara qayıtmayacaqsınız, 
sizlər bitib-tükəndiniz.

– Dünyanın işini bilmək olmaz. 
Mən qayıtmaram, oğlum, nəvələrim 
gələrlər, – deyə Məcnun təmkinini 
pozmadan çevrilib gedən Xaçikin ca-
vabını vermişdi.

Quzukənddə donuz saxlamırdı-
lar. İndisə həyətlərdən qoyun-quzu 
mələrtisi yox, donuzların səsləri uca-
lırdı, kəndi donuz üfunəti basmış-
dı. Xaçik də 50-ə yaxın donuzu bir 
vaxtlar mal-qoyun saxlanan anbara 
bitişik tövləyə buraxmışdı. Məcnunun 
pis qoxudan, donuzların xorultusun-
dan, qışqırtısından yuxusu qaçmış-
dı, nəfəsi tıncıxırdı, sinə dolusu hava 
ala bilmirdi. Kəndin ab-havası tamam 
dəyişmişdi. Elə bil dağlar küsmüşdü, 
təmiz havası gəlib bura çatmırdı. 

 Bir səhər necə əsəbiləşdisə, Xa-
çik işə gedəndən sonra tövlənin qa-
pısını açıb donuzları buraxdı. Hara 
gəldi soxulan, nə gəldi yeyən bu ac-
göz heyvanların hərəsi bir səmtə üz 
tutdu. Bir neçə gün Xaçik onları tapıb 
bir yerə yığa bilmədi, beş-altısının 
leşini gölün qırağındakı bataqlıqdan 
çıxardı.

 Doğma kəndi gözü qabağın-
da özgələşirdi, aurasını dəyişirdi. 
Ermənilər hər yerə doluşmuşdular. 

Kənd həmən kənd deyildi. O kənd ki, o 
torpaq ki, Şumerlər dövründən, Troya 
dönəmlərindən, İbaham peyğəmbər 
zamanından sakinləri Məcnunun ulu 
əcdadları olmuşdular. Min illərdən 
sonra bu torpaqları sonuncu tərk 
edənlər Məcnun, əmisi Baxış kişi, bir 
də iti  “Alli” olacaqdı. Mağaza müdiri 
olmuş əmisi təhvil-təslim aktını alıb 
onu gözləyirdi.

 Qəribəydi ki, “Alli” Xaçik gələn 
gündən ona mırıldanıb dişlərini qı-
cırdır, neçə həftədir burada yaşama-
sına baxmayaraq yaxına buraxmırdı. 
Amma kəndin o başında yaşamış 
Baxış kişini birinci gündən qəbul edib 
tanımışdı. Xaçikinsə itə gözü düş-
müşdü, bir-iki dəfə Məcnunun ağzını 

aramışdı:
– Gedəndə iti neyləyəcəksən" 

Məcnun çiyinlərini çəkmişdi:
– Hələ bilmirəm.
 Məcnun da təhvil-təslim aktını 

alıb əmisi ilə getməyə hazırlaşanda 
Xaçik üzünə xoş ifadə verib onu yan-
ladı:

– Sən bu boyda ev-eşikdən əl 
çəkibsən, gəl iti də mənə ver. Məcnun 
onunla məzələnməyə başladı:

– İt səni istəmir, necə verim axı" 
Dur get yanına, başını sığalla, yemək 
ver, qəbul etsə, sənindir.

Xaçik əlində bir tikə çörək “Alli”yə 
yaxınlaşmaq istəyəndə it dişlərini qı-
cırdaraq, mırıldayıb necə qəzəblə 
baxdısa, o, geri sıçradı.

 – Görürsən, səni istəmir, – 
Məcnun tam ciddiliklə söylədi.

– Ara, sən bağlı qoy get. Sahibi-
nin onu atdığını görəndən, ac-susuz 
qalandan sonra yumşalacaq.

– Yox, mən siz deyiləm, dostluğa 
xəyanət edə bilmərəm.

– Bu dünyada hər şey satılıb alı-
nır, sadəcə, hər şeyin öz qiyməti var. 
Məcnun “İtə ataram, yada satmaram” 
deyimini xatırlayıb dilləndi:

– Yox, Xaçik, mən bu iti sata 
bilmərəm.

Əmisi “Niva”sının motorunu işə 
saldı. Cibindən bir çəngə rubl çıxaran 
Xaçik qırsaqqız olub əl çəkmirdi:

– Son dəfə deyirəm, al pulunu, iti 
sat. Bu boyda mülkün yanında it nədir 
ki, vermək istəmirsən. Evi verdin, onu 
qoruyacaq itini də ver.

– Xaçik, mən bu mülkü sənə 
vermədim, zorla girdin bura. Mən bu 
evi, torpağı sənə halal eləmirəm.

Ermənicə danışan Məcnun bu 
dildə “halal” sözü, “halal anlayışı” ol-
madığı üçün azərbaycanca dedi. Xa-
çik bu dildə danışa bildiyi üçün halal 
sözünün mənasını yaxşı başa düşür-
dü:

–Ara, heç eləmə. Musulmanın ha-
lal-haramı mənim vecimə deyil. Biz 
elə sizin halal eləmədiyiniz haram 
malla yaşayırıq, yaşamışıq, yaşaya-
cağıq da. Nə əcdadlarımıza bir şey 
olub, nə də özümüzə. Gördüyün kimi 
hazıra nazir kef eləyirik. İndi tez çıx 
get, başım xarab olur.

Məcnun kiçik əl bağlamasını gö-
türüb maşının yük yerinə qoydu, arxa 
qapını açıb iti çağırdı. “Alli” təlim gör-
müş məşhur ovçarka cinsindəndi. 
Məcnun Xaçiklə sağollaşmadı, başını 
pəncərədən bayıra çıxarmış “All”i isə 
ona sarı bir- iki ağız hürdü. Məcnun 
başa düşə bilmədi ki, it niyə belə etdi"

Məcnun son kərə çevrilib 
əcdadlarından qalma ana yurduna 
baxdı. Min illərdən sonra yeni era-
mı başlanırdı" İçindən qalxan qəhər 
boğazına tıxandı, bir cüt göz yaşı 
bəbəklərində dondu. Yox, düşmən 
yanında zəiflik göstərmək olmazdı, 
Xaçik gözünü ona zilləmişdi.

Məcnun bədii ədəbiyyat aludəçisi 
deyildi, amma xoşu gələn şeirlər, qoş-

ma və bayatılar bir dəfə eşidib-oxu-
maqla yaddaşına yazılırdı.

O da yurd yerini, Vətənini tərk 
edən həmdərdliləri kimi Məmməd Ara-
zın məşhur “Salamat qal” şeirindən
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Lakin sonuncu ayrılıq irəlidə ola-

caqdı. Onun başqa əlacı yox idi. Ar-
tıq xatirəyə çevrilmiş Quzukənddən 
30 kilometr aralanandan sonra daha 
itin illərlə yaşadığı evə qayıtmaq ehti-
malının olmadığını düşünən Məcnun 
maşını saxlatdırıb düşdü, arxa qapını 
açdı:

– “Alli”, en aşağı.
Sahibinin əmrinə tabe olan it cəld 

yerə tullandı, nəsə hiss edirmiş kimi 
zingildəyib başını onun qıçlarına 
sürtməyə başladı. Məcnun itin xalta-
sını, qayışını açıb dedi:

– “Alli”, sən daha azadsan, get�
Gərəkdimi “Alliyə” belə azadlıq" 

İnsanın yırtıcılar içindən seçib özünə 
dost etdiyi bu heyvanların nə qədər 
ki, it adı üstündə idi, azad, sərbəst 
yaşaya bilməzdi. Sərbəst yaşamaq 
yırtıcı canavara çevrilmək idi.

“Alli” qulaqlarını şəklədi. Məcnun 
əlindəki xaltanı göstərib kövrək səslə 
dedi:

– “Alli”, daha səni kimsə 
zəncirləməyəcək, daha sahibin yox-
dur, özün öz sahibinsən... Məcnun 
yoxdur, Quzukənd öldü, daha yox-
dur« Bizim kəndin camaatı da 
yoxdur, hərəsi bir yana dağıldı. So-
vet hökuməti bizi aldadıb işlətdi, bu 
dar gündə yiyə durmadı. Hökumət 
yoxdur, başlı-başını saxlasın 
zəmanəsidir. Sən də get, öz başını 
saxla. Mən özümü, ailəmi güclə sax-
laya bilərəm. Bakı kimi şəhərdə sənə 
ayrıca it damını harda tikim" Get, 
“Alli”, get. Bu dünyanın sonu onsuz 
da ayrılıqdır«

“Alli” yolun qırağında çömbəldi. 
İt ağlı ilə nə baş verdiyini anlamaq 
istədi... Əvvəlcə, doğma həyətindən 
mal-qara, toyuq-cücə yoxa çıxdı, 
sonra ona yemək verən ailə üzvləri 
getdilər. İndi onun sahibi, dostu ge-
dirdi. Təqsirkar evlərinə girmiş, içində 
şeytan oturmuş o donuz saxlayan, 
özü də donuza oxşayan kişi idi. İtlər 
cin-şeytanı duyub görür. Buna görə 
də “Alli”nin ondan zəhləsi gedirdi. Sa-
hibi buraxsaydı, o şeytan adamı par-
ça-parça edərdi.

Məcnun sərt hərəkətlə çönüb 
maşına mindi. “Alli” onun arxasınca 
getmədi, kirimişcə oturub baxdı. Yüz 
metr aralanmışdılar, gözləri dolmuş 
Məcnun əmisindən xahiş etdi ki, ma-
şını saxlasın.

Maşından düşən Məcnun itə sarı 
bir-iki addım atan kimi “Alli” yerindən 
sıçrayıb ona sarı götürüldü, sahibinə 
çatan kimi dal pəncələri üstə qalxıb 
başını onun sinəsinə qoydu...

)azil *h1EY,  
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Zəngəzur İrəvanın qızıl açarıdır
Qərbi  Azərbaycan  İcmasının Ankara təmsilçisi, araşdırmaçı yazar Dərya Akdəmirin  media 

açıqlamasından   diqqətçəkən məqamları oxucularımıza çatdırırıq:

– Uşaqlıqdan böyüklərin mənə anlatdıqla-
rı erməni vəhşiliklərini dinlədikcə bunun nağıl 
olduğunu düşünürdüm, çünki çox qorxunc idi. 
İğdırda elə bir ev yoxdur ki, erməni soyqırımın-
dan zərbə almasın.

Ermənilər utanmadan hələ də türk izlərini 
silməyə çalışırlar. Onlar sildikcə, torpaq türk 
izlərini yenidən cücərdir. Zəngəzur İrəvanın 
qızıl açarıdır. Bunu düzgün dəyərləndirməliyik. 
Hər kəsin ən azı bir Qarabağ kitabı olmalıdır.

Ermənilər Ağrı dağı bizimdir deyirlər. Ora-
dan bu dağı izləmək üçün böyük bina tikiblər. 
Ancaq təbii ki, izləmək üçün... Onlar, sadəcə, 
türk torpağı olaraq oranı izləyəcəklər. Biz əgər 
dəyərlərimizə sahib çıxmasaq, başqaları gəlib 
bunu alıb, bəzəyib, boyayıb bizə satarlar.

Azərbaycanın haqq səsini çatdırdığım üçün 
ermənilər mənə hədə-qorxu gəldilər. Sosial 
media hesabımı dəfələrlə əngəllədilər. Mənə 
irqçisən deyib qınadılar. Ermənilər irqçi deyil 
də, mənmi irqçi oldum"� 

Böyük bir türk birliyi yaradılmalıdır. Hər kəs 
bütün türklərin bir araya gələcəyindən qorxur. 
Kim böyük gücdən qorxmaz ki"� Prezident 
 İlham Əliyev böyük gücünü və dəmir yumruğu-
nu o qədər gözəl hiss etdirdi ki. 

Türkiyə mənim doğma vətənim, Azərbaycan 
isə müqəddəs vətənimdir. 

Babamın köçmək məcburiyyətində qaldığı 
Füzuli rayonunun Alxanlı kəndini və Şuşanı 
ziyarət etmək istəyirəm.

+azırladı�  
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“Azərbaycan sevgisi  
cinayət sayılırdı”

Qərbi Azərbaycanın tamamilə itirilməsi ilə nəticələnmiş 1988-ci ilin sonuncu 
deportasiyası xalqımıza qarşı düşmənçiliyi sonadək körüklənmiş erməni toplumunun 
kütləvi vəhşilikləri, misilsiz cinayətləri ilə gerçəkləşdirilmişdir. Əzəli torpağından 
ağlasığmaz hiylə və işgəncə ilə qovulmuş 250 minədək soydaşımızın hər biri bu zorakılıqda 
maddi və mənəvi itkiyə məruz qalmış, təhqir və zülmlə üzləşmişdir. Qəzetimiz Qərbi 
Azərbaycana qayıdış missiyası çərçivəsində həmin vəhşilik və cinayətlərin qurbanlarının 
ağrılı-acılı xatirə və düşüncələrini oxucularımıza təqdim etməyə başlayır. 

Mən 1951-ci ildə Qərbi 
Azərbaycanın ermənilərin sonra-
dan Ararat adlandırdıqları Vedi-
basar rayonunun Şiddi kəndində 
anadan olmuşam. Bizim rayon 
Arazın o tayında Türkiyə, şərqdə 
Naxçıvan Muxtar Respublika-
sının Sədərək rayonu, şimalda 
Dərələyəz  və Qəmərli rayon-
ları ilə həmsərhəddir. Ərazisi 
düzənlik və dağ silsiləsindən 
ibarətdir. 

Bizim kəndin əhalisi Böyük 
Vətən müharibəsindən əvvəl 
əsasən azərbaycanlılardan 
ibarət idi. Ancaq sonralar İrandan, Suriyadan, 
Türkiyədən və başqa ölkələrdən erməniləri 
Qərbi Azərbaycana köçürdükləri zaman bi-
zim kənd də kənarda qalmamışdı. Buna bax-
mayaraq kəndimizdə azərbaycanlıların sayı 
yenə ermənilərdən çox idi. Ermənilərlə yanaşı 
kəndimizə Orta Asiyadan, əsasən də Qazaxıs-
tandan kürdləri də köçürmüşdülər. Beləliklə, 
kəndimizin əhalisi azərbaycanlılardan, 
ermənilərdən və kürdlərdən ibarət idi. 

1960-cı illərə kimi ermənilərlə 
azərbaycanlılar nisbətən dinc, dava-şavasız ya-
şamışdılar. Lakin  60-cı illərdən sonra tədricən 
milli münasibətlər zəminində mübahisələr, 
incikliklər hətta davaya səbəb olan qarşıdur-
malar artmağa başlamışdı. Ermənilərin bizə 
ögey münasibətinə baxmayaraq öz dədə-baba 
torpaqlarımızda yaşayırdıq.  Tale elə gətirmişdi 
ki, Vətənimizdə erməni dövləti yaradıb yad xal-

qa çevirmişdilər. Bu səbəbdəndə biz doğma 
Azərbaycan respublikasından ayrı düşmüşdük.

Ayrılıq hissləri həmişə bizi sıxırdı, doğma 
elimizdə qəribçiliyə düşmüşdük. Bu səbəbdən 
də Azərbaycanda keçmiş ittifaq miqyasında 
tanınmış elm adamı və ya başqa sahələrdə 
görkəmli adamlar haqqında eşidəndə bu 
xəbəri fərəh hissi, sevinclə qarşılayırdıq. Bizim 
bu sevinməyimizi görən ermənilər isə bunu 
xəbisliklə qarşılayıb, mübahisə edirdilər. 

Kəndin əhalisi əsasən kənd təssərüfatı 
işləri ilə məşğul olurdu. İxtisaslı kadırlar isə 
şəhərlərdə münasib işi çətinliklə tapırdılar. 
Azərbaycanlılara yüksək vəzifələr verilmirdi, ən 
kiçik vəzifələrdə də ermənilərin əlinin altında 
işləməli olurdular. Mən də onlardan biri idim. 
Kəndimizdən, təxminən, 3 kilometr uzaqlıqda 
olan sement-şifer kombinatında çalışan 3-4 
azərbaycanlıdan biri idim. 

1982-ci ilin noyabrında  Azərbaycan rəhbəri 
Heydər Əliyev Sov.İKP MK Siyasi Bürosuna 
üzv seçildi və SSRİ Nazirlər Soveti sədrinin bi-
rinci müavini təyin edildi.  Bu vəzifələri tutmaq 
Azərbaycanın birinci şəxsinin   sovet dövlətinin 
ali rəhbərliyinə yüksəlişi idi. Bu hadisədən 
Ermənistanda yaşayan  azərbaycanlıların  
sevincinin həddi-hüdudu   yox idi. Bizim bu 
sevincimiz erməni əhalisinin qısqanclığına 
səbəb olmuşdu. Onlar soydaşımızın SSRİ 
dövlətində yüksək vəzifə tutmasından qorxuya 
düşmüşdülər. Ona görə də bizə qarşı müxtəlif 
yollarla təzyiq göstərir və hər məsələdə 
maneələr, qarşıdurmalar yaradırdılar ki, Heydər 
Əliyevə güvənib “həddimizi” aşmayaq, mütilik 
göstərək. 

Mən Ararat sement-şifer kombinatında kran 
təsərrüfatının aparıcı mütəxəsisi idim. Kombinat 
üçnövbəli iş rejimində işləyirdi, gecə baş verən 
qəzalar zamanı kombinatın növbətçi maşını la-
zımi mütəxəssisi kombinata gətirirdi. Qəza ara-
dan qaldırılandan sonra isə maşın onu evlərinə 
aparırdı. Bu məsələdə mənimlə bağlı baş verən 

bir hadisəni qeyd etmək 
istəyirəm. 1983-cü ildə 
Heydər Əliyevin Kremldə 
yüksək post tutmasının 
səhərisi gün kobinatında 
gecə kran təsərüfatında 
qəza baş vermişdi. Ona 
görə də növbətçi maşın 
gecə ilə dalımca gələrək 
kranların sazlanması üçün 
məni kombinata gətirdi. 

Mən qəzanı aradan 
qaldırdıqdan sonra kom-
binatın giriş qapısına, 
mühafizəçilərin olduğu 

otağa gəldim ki, növbətçi maşına minəm. Mən 
içəri girəndə təsadüfən Siyasi Büro üzvləri haq-
qında söhbətin şahidi oldum. Söhbətə qoşulub 
Heydər Əliyevin Moskvaya aparılmasına sevin-
diyimi, fərəhləndiyimi dedim. Mənim bu haqda 
danışmağım mühavizəçilərin rütbəcə böyüyü 
olan Siraq adlı erməniyə xoş gəlmədi. O öz 
növbəsində məni təhqir edərək otaqdan çıxma-
ğımı tələb etdi. Mən isə ona dedim ki, növbətçi 
maşın gələnədək burada gözləməliyəm. 

Həmin erməni Heydər Əliyevdən danışdı-
ğıma görə elə qəzəblənmişdi ki, məni didib-
dağıtmağa hazır idi. Dözməyib stulu götürərək 
üstümə atdı. Mən məcburən bayıra çıxsam da 
onun qəzzəbi soyumadı, çöldə üstümə hücum 
etdi. Mən daha dözə bilməyib onu qabaqla-
dım cəld tərpənərək erməniyə yaxşı bir yum-
ruq vurdum. O yerə yıxıldı və ayağa durmadı. 
Azərbaycanlı mühafizəçi mənə yaxınlaşaraq 

dedi ki, tez oradan uzaqlaşım. Bu vaxt növbətçi 
maşın gəlib məni evimizə apardı. Səhərisi 
günü mən işə gələndə həmin azərbaycanlı 
mühafizəçi dedi ki, erməni Siraq məndən 
şikayət ərizəsi yazıb. 

Çox keçmədi ki, iş yerimə 2 milis nəfəri gəlib 
məni idarəyə apardı. Dedilər ki, guya, mən iç-
kili halda işə  gələrək hərbiləşmiş mühafizə 
məntəqəsində işə mane olmuşam. Hadisənin 
necə olduğunu müstəntiqə desəm də o məni 
heç eşitmək də istəmədi və milis rəisinin ya-
nına apardı. Orada rəisə yavaşdan dedi ki, 
Heydər Əliyevi müdafiə edən bu adamdır. Polis 
rəisi məndən heç nə soruşmadan müstəntiqə 
göstəriş verdi ki, aparın salın 15 sutkalıq inziba-
ti cəza kabinəsinə, ağlı gəlsin başına. Beləliklə, 
heç nədən məni şərləyib həbs etdilər.

Azərbaycanlılar barəsində bu cür 
buna bənzər hadisələr tez-tez baş verirdi. 
Heydər Əliyev sovet rəhbərliyindən istefa-
ya göndəriləndən sonra isə ermənilərin bizə 
münasibəti kəskin surətdə pisləşdi. Bir neçə 
aydan sonra SSRİ-dəki erməni siyasi qruplaş-
ması M.Qorbaçovun himayəsi ilə Dağlıq Qara-
bağ münaqişəsinə start verdilər. Ermənilər, ilk 
növbədə, Qərbi Azərbaycanda yaşayan soy-
daşlarımızın son nəslini qovub-çıxartmaq üçün 
kütləvi hücumlara başladılar. Qarşısı alınmayan 
bu vəhşiliklərin nəticəsi kimi biz azərbaycanlıları 
1988-ci ilin payızında Ermənistandan tamamilə 
deportasiya etdilər. 1988-ci ilin fevralından 
dekabrınadək Qərbi Azərbaycanda  bir nəfər də 
azərbaycanlı qalmadı. Evindən qovulmuş, var-
yoxu əlindən alınmış, işgəncələr verilmiş insan-
lar min illərdən bəri  babalarından miras qalmış 
ərazilərdən qovularaq Azərbaycana pənah 
gətirdilər. Çərxi çönmüş Qərbi Azərbaycan 
düşmən xəyanətinin və sahibsizliyin güdazına 
getdi.
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